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Charand-parand. City letter.

"Kabla'i! Dakhaw!

"In old days you used sometimes to be a help to people: if any difficulty befel
your friends, you used to solve it. Latterly, there being no sign or sound of you, I kept
telling myself that perhaps you too had taken to opium and were lolling? at the foot of
the brazier in the corner of the room. Now don't tell me that3 you, you queer mug?,
quietly, without any one’s knowledge (I do not know whether in order to study
Alchemy, Talismans and Necromancy, as you have written in the Sur-i-Israfil ) have cut
and run to India. Surely then you have found the key to a treasure also! At any rate, if
have entertained an unworthy suspicion of you, you maust forgive me: I ask your
pardon! Anyhow, praise be to God, you have got safely back, a lasting cause of
thankfulness, for you have come at just the right moment, seeing that affairs are all
topsy-turvy.

"May God forgive everybody's departed friends? ! May the earth not whisper it to
him! In Qaqazan we had a certain Mulla Inak-'Ali®, a rawda-khwan 7 and a 'very
impudent fellow. Whatever may be the case now, he was at that time very thick with
me. When he went to recite a rawda, he used first of all to put forward a long-winded
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prologue. He used to say (saving your presence)8, 'In this way the matter will be more
ass-plain’ (no need to quarrel over a mere illustration). It occurs to me that it would not
be a bad thing if I too were to begin with a prologue for you, simply in order that you
may get the hang of the matter.

"In olden days there was in the world one great Persian Empire with the State of
Greece as its neighbour. At that time the Persian Empire was puffed up with pride?. It
was very well pleased with itself, and, if you will pardon the expression, ils pipe took a
lot of filling!0. Its ambition was the King-of-Kingship of the world. Yes, there was then
in Persia no King's Darling,’ 'State's Sweetheart,” 'Pet of the Province, 'Beauty of the
Privy Chamber,' ‘Charmer of the Presence,’ or ‘Minion of the Kingdom!!.' Nor had they
yet made 'slides’ in their palaces!2. Nor did the Mullas of that time include a 'Club of
the Canon Law,’ 'Chamberlain of the Canon Law,’ or 'Park of the Canon Law.' At that
time, in short, there did not exist a ‘Carriage of Islam,’ Table and Chair of the Faith,' or
'Russian Horse of Religion.' Fine days were those indeed, which were in truth the time
of King Wizwizak!3 !

"But to be brief. One day the Persian Government collected its armies and quietly
advanced to the back of the wall of Greece. Now to enter Greece there was only one
way, by which way the Persian army must needs pass. Yes, but behind that way there
was a lane like the Ashti-kunan!4 of the Mosque of Aqa Sayyid 'Azizu'llah, that is to
say, there was another narrow lane, but the Persian army did not know about it. As soon
as the Persian army arrived behind the wall of Greece, they saw that these seven-fold
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rascals of Greeks had blocked the road with troops. Well, what dust must Persia now
scatter on her head? How, if she would advance, should she advance, or how, if she
would retreat, could she retreat? She was left abased and confounded. God have mercy
on the poet who so well says, 'Neither does my heart rejoice in exile, nor have | any
honour in my native land,' etc. But, since things must somehow come right, suddenly
the Persian army saw one of those Ja'far-quli Agas!3, a son of the Begler-Aqa of
Cossacks, in other words a certain friend of the foreigner and hospitable humanitarian,

gently detach himself from the Greek army, and, stepping softly!®, approach the Persian
host. 'Peace be upon you,' said he; 'Your arrival is fortunate! You are welcome! Your
visit is a pleasure! May your journey be without danger!" All the while he was quietly
pointing out to the Persians with his forefinger that Ashti-kunan lane. We Greeks,’ said
he, 'have no troops there. If you go that way, you can take our country.’ The Persians
agreed, and by that road entered the Greek land.

"This, however, is not the point... By the bye, while I remember, let me mention the
name of this foreigner's friend, though it comes a trifle heavy on our tongues; but what
is to be done? His name was Ephialtes... God curse the Devill7 ! T don't know why it is
that whenever I hear this name 1 think of some of our Persian Ministers... But lct us
retun to the point.

"When His Excellency, that double-distilled essence of zeal and sum of scicnce and
political acumen, Mirza 'Abdu'r-Razzaq Khan, engineer, and lecturer in the School of
the Cossack barracks, after a three months' pedestrian tour drew for the Russians a
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military map of the road through Mazandaran, we his friends said, 'It is a pity that such
a man of spirit should not have a title.’ So some twenty of us.sat for three days and
nights considering what title we should obtain for him, but nothing occurred to our
minds. Worst of all, he was a man of taste. 'Any title obtained for me,’ says he, ‘'must be
virgin; that is to say, no one else must have borne it before me." We enquired of the
State Accountants, who said there was no 'virgin title’ left. We opened our dictionaries,
and found that neither in the languages of the Persians, Arabs, Turks, or Franks from A
to Z was there one single word left which had not been employed as a title at least ten
times over. well, what were we to do? Would it be pleasing to God that this man should
thus remain untitled?

"However, since such things must come right, one day, being in a state of extreme
dejection, I picked up a history book which was at hand in order to distract my mind.
No sooner had I opened the book than I read in the first line of the right-hand page:
"Ever afterwards the Greeks stigmatized Ephialtes as a traitor whose blood might law-
fully be shed.’ O you cursed Greeks, what had poor Ephialtes done to you that you
should call him a traitor? Is hospitality to strangers blasphemy in your creed? Do you
not believe in kindness to foreigners?

"In short as soon as I saw this name I said, 'Nothing could be better than that we
should adopt this name as a title for Mirza ‘Abdu'r-Razzaq Khan, both because it is
"virgin," and because these two persons have the closest resemblance 1o one another.
This one was kind to strangers and so was that one. This one was hospitable to guests
and so was that one. This one said, "Had I not acted thus, another would have done so,”
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and so did that one. There was only one difference between them, namely, that the
buttons of Ephialtes's coat were not made of native forest-wood. Well, supposing they
were not, such trifles are unworthy of consideration.’

"In short, we friends assembled and gave an entertainment and made great
rejoicings. We also instantly despatched a telegram to Kashan bidding them send
quickly five bottles of Qamsar rose-water and two boxes of sugared walnuts, so that we
might present them [to the Shah] and secure the title. In the midst of these proceedings
Hajji Maliku't-Tujjar!8 conceded the Astara road to the Russians. I don't know what
scoundrel told him the history of this title, but he put his two feet in one shoe and
declared that he was a heaven-sent genius, and that this title was his rightful property.
Now for some months you don’t know what a hullabaloo is going on, with Mirza
‘Abdu’r-Rezzaq Khan on the one hand, supported by his science of Geometry, and Haijji
Maliku't-Tujjar on the other with his persuasive eloquence and his quotations from the
poems of Immu'ul-Qays and Nasir-i-Khusraw-i-'Alawi. O Kabla'i Dakhaw, you don't
know in what toil and moil we are caught! If you can deliver us from this calamity it
would be as though you had freed a slave for God's sake, and may God, if He will,
forgive your sons!

"May God make one day of your life a hundred years! Today is a day for zealous
endeavour. For the rest, you are the best judge. I-have nothing more to submit.

"Your faithful servant, GADFLY."

1- For the half slang use of "Kabla'i" (= Karbala'i ), sce my Press and Poetry of Modern Persia, pp.

179-82.
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2- Lam daddan (sland), "to toll, lounge.”

3- Equivalent to balki, "perhaps.”

4- Naqulay hugqa, explained as equivalent to the French "dro?le de type.”

5- This formula is common amongst the Zoroastrians. See my Year amongst the Persians, p. 375. Here it
implies that the Mulla was dead.

6- Inak is the Turkish for a cow. The name is, of course, meant to be ridiculous. Qaqazan may be a
misprint for Qazan.

7- See pp. 181-2 supra.

8- Har chand bi-adabist, " Although it be an incivility” 10 use such an expression. Khar-fahm ("ass-plain”)
means comprehensible to the greatest fool.

9- "To have wind in the brain,” a common expression for conceit.

10- Lulahingash khayli ab mi-girifi, "Iis jug held a lot of water," said of one who has a great capacity for
self-esteem.

11- The innumerable titles conferred by the Persian Government from a constant subject of mockery. The
fictitious titles here mentioned are, of course, intended to be both barbarous in form and degrading in
meaning.

12- The reference is to the sursurak in the Nigaristan Palace at Tihran. See my Year amongst the Persians,

13- An imaginary "good time" in the remote past, as we might say "in the days of good King Cole."

14- I understand that this is the name of a narrow lane, or passage, in Tihran. It means "Reconciliation
Street.”

15- The name of a Persian officer in the Cossack Brigade.

16- Pa-war-chin, "picking up the feet.”

17- An expression used when some ill-natured or inappropriate idea occurs to the mind, as though it had
been suggested by Satan.

18- This title, "King of the Merchants,” was at this time bome by Hajji Muhammad Kazim, whose

accomplishments were reputed greater than his honesty.

. $ .
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